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TERMS OF THE CAPITULATION OF CALOJANNI
ciso (Ziffo), Governor of the Fortress of Chios, to STMONE
vienoso, Addmiral commanding the Genoese Fleet. Chios,
12¢h Scptember 1346.1

[Biblioleca Civica Berio, Genova. Codex Berianus Chiensis, fols. 0-0 verse.]

[ fol. o {in seroll)] prima datio Insule Syi de Ciuoo. )

In nomine domini amen. Magnificus dominus Simon <_m50mcm
honorabilis pro communi Janue Armiratus galearum viginti
noevenl, cum quibus diu stetit in obsidione hostiliter circha castrum
Syl, et suum consilivm nomina quorum consiliarorum Emn.E:w
deseribuntur, nomine comunis Janue ex una parte, et &035.5.
Constantino de Syo procuraior et procuratorio nomine domini

Caloiant Civo, nunc capitanei et domini castri Syi, ut de procura

constal publico Instrumento scripto manu Johannis de dmmmm.éo
notarij hoc anno die presenti, habens ad infrascripta speciale
mandatum ex altera, ex pactis habitis et conventis in datione
Clasiri Syl predicti que presentialiter fit eidem domino >H3Ww,mﬁ“o
notmine comunis Janue, adiutorio et favore dicti Caloiane ipsis
pactis tractatis per providos viros dominos Salvum de mwm:ampﬁo
et Guliermum de Solario de Varagine partium comunes amicos
perucnerunt ad infrascriptalm] compositione[m] noao.oamm:d et
pacta ad inuicem: videlicet quia dictum dominum Om_o_m;.n Q#<o‘
in premium dationis dicti eastri quam presentialiter facit &.nﬁ.o
domino Armirato nomine comunis Janue dictus dominus Armi-
ratus nomine dicti communis recepit in ciuem Janue et tamguam
ciuem Janue decetero tractare promissit et dictus dominus pro-
curatar jurauit nomine dicti Calolane quod dictus Caloiane erit
lelis et legalis comuni Janue in perpetuo. Item promissit dictus
dovunus Armiratus nomine dicti comunis dare et dari facere
dicio Caloiane Givo per annos tres proximos soluendos yperperos
sepicm milia, videlicet soluendos ex hiis que procedunt ex introy-
tihus Insulle Syi, videlicet quelibet anno terciam partem et

' 'Tlis instrument is published in C. Pagano, Delle Imprese e del Dominio .a.ﬁ.
i nelle Grecia (Genova, 1846), pp. 261—-2. There is another copy in Codices

i, 4, fols. 159-163 verso and B, fols. 11 verso, and another in the
vio di Stato in Genoa, Manescritfo Ne. 219.
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inteligatur prima annuata incepta anno presenti, Item promissit
dictus dominus Armiratus quod dictus Caloiane Civo conserua-
bitur in gracijs sibi concessis per dominum Imperatorem Rome-
orum de quibus appareat commandamentum cum bullis aureis
sive litteris virmillijs pro quibus gracijs ipse Calojanc Civo sit et
tencatur comuni Janue obligatus et submissus sicut tenchatur
domine Imperatori predicto occaxione dictarum graciarum et
voluit ipse procurator dicte procuratorio nomine deinceps dictas
gracias recognoscere a cornuni Janue ¢t non a domino Imperatore
¢t pro predictis gracijs predictum comune habeat illam juris-
dicienem bailiam et potestatem auctoritatem et TEgressum contra
dictum Caloiane guam habebat Imperator. Item guod ecidem
Caloiane remaneant et observentur omnes Possessiones sue tam
hereditarie quam empte a quibuscumque personis. Item quod
monasterio dicti Caloiane vocato Sancta Maria iuxta turrem
Sicilie! remaneant et [ fol. 0 verso] reseruate sint omnes intrate
sibi assignate de bonis ipsius per dictum Caloiane uel alias per-
sonas. Item quod dicto Caloiane liceat stare et morari in Syo et
inde recedere ot iterum redire sine impedimento ad suam liberam
volintatem. Item quod dictus Caloiane inquietari impedirt uel
agravari seu molestari non possit in Tudicio uel extra de aliquibus
gestis factis uel administratis de bonis Insule Syi tam pro domino
Imperatore seu domino Zacharia uel aliqua persona quam alia
gente. Item quod ipse Caloiane non possit impediri uel molestari
in judicio uel extra nec ciuiliter nec criminaliter de aliquibus
rapinis incendiis offensionibus vel aliis usque in presentem diem
per ipsum uel allum suo nomine factis uel commissis contra
aliquos Januenses vel alias gentes in personis uel here, Ab hodie
tamen in antea voluit et consensit dictus procurator quod dictus
Caloiane tractari debeat sicut Januensis in omnibus et per omnia.
Item promissit dictus dominus Armiratus nomine comunis Janue
quod dictus Caloiane et frater ejus Costa predictus et nepos ejus
nomine Micchali Coresi de Syo erunt immunes et exempti in
vita sua tam ab omnibus dacitis cotimis et auariis et prestacionibus

‘realibus fiendis per comune Janue ita tamen quod non intelligatur

esse nec esse debeat immunis a commercijs. Que omnia et singula
dicte partes promisserunt attendere complere et obseruare et
perpetuo contra non facere uel venire sub pena ypperperorum
quindecim millium et sub ypotheca et oblig

aclone bonorum
1 == Bikelia. o
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coram. Nomina, quorum consiliarorum sunt hee: Lanfranchus
1hvicacorne; Gulicrmus Arangius; et ,Hm.ﬁowzm gg.p_.acm. ?mﬂ:d
in vivitate Syl in ecclesia Sancti Nicolal anno QOE.BSG nativitatis
moncxxxx sexto Indicione xiu® die Martis duodecima mnﬂnavzm
hova tercia presentibus Gabriele de Rosa Nicolao de Saliceto et
Johanne de Vassalo notario civibus ,Hm:En.. . . .

Fixtractum est ut supra de actis publicis nm:nn:mio. Regie
comunis Janue vidilicet de foliacio instrumentorum cOmposLLOIUm
per quondam peregrinum de wamnnmm notarium per me Anthonium
e Credentia notarium et cancellarium.

Rex dominus| ANTHONIUS DE CREDENTIA,
Janue notarius ¢f cancellarius.

FREATY betweensTMONE VIGN 050, ddmiral commanding
ihe Genoese Fleet, and the GREEK NOBILITY OF GHIOS.
(hios, 12th September 1346.%

| Biblioteca Civica Berio, Genova. Codex Berianus Ghiensis, fols, +-nt.}

| fol. 1 (in seroll)] Dactio Grecorum Givitatis et Insule ﬂ:& et
{ fonuentio inter cos et dominum Simonem Vignosum Armiratum
Clalearum xXVUTLMoCeoxxxxovPe die Martls. duodecima Sep-
tembris, . .

In nomine domini amen. Cum Strenuus vir dominus m:do:.
Vignosus civis laudabilis et popularis Ciuitatis Ianue pro comuni
Ianue et excellenti domino Januensium duce vo:o«mvu_am.>~5,-
ratus felicis exercitus gallearum viginti novem Januensium et
srentinm ipsarum una con patronis et armatoribus ipsarum quorum
homina inferius describuntur et tum gentibus ipsarum .mm:amHE.D
usque die sexta decima mensis Junij mnoi.am. ad mcE:mmsacj
«ibi Tnsulam Syi et Castrum Syi et incolas ipsius Insule et castri
tamguam odiosos et inimicantes Januenses omﬂ:ﬁﬁ. &nmno,sn:.mmnﬂ
in Insulam predictam et circa castrum predictum cum dicto
cxercitu suo in obsidione stetisset tam: per mare quam per.terram
lictum castrum cotidie debellando etinvandendo et totam .&.rwa
Insulam predictam videlicet omnes partes et contractas Mastici et

I This treaty is published in C. Pagano, g 6it. pp. 262-6. Anocther copy

is in Godices Giustiniani, B, fols. 1-1v, and yet another in the Archivio di Stato,
Cienova, Adanoscritto No. 219.
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Cardamiie Volisso o Pitio' cum omnibus suis pertinentiis sibi
subjugasset iamdiu et de tota insula utilitatibus et introytibus
dicte Insule predicte nunc habeat pienum dominium et posses-
sionem et iamdiu habuerit nisi de sollo castro Chii, et ex dicta
possessione et guerra homines dicti castri redussi' [sic] in dicto
castro? dicti loci dicte guerre velint et desiderent finem imponere et
totin comoda per concordiam euitare deo volente et ad honoremet
exaltacionem comunis et populi Januensis et domini Dueis Januc
ac ipsius domini Armirati et sociorum et patronorum predictorum
¢t eorum nomine ex una parte; et proto-Gerachari Argenti,
Costa Civo, Micali Coresi Mega sachilari, Seuasto Coresi et
Georgio Agelasto Sindici et procuratores domini Calloiane Ciuo
-Capitanei castri Syi et uniuersitatis hominum dicti loci habentes
ad infrascripta plenum et [fol. 1 rerso} generale mandatum, ut
patet publico instrumento inde scripto hodie manu Johannis
Vasallo notario, suo et dicto Sindicatorio nomine et procuratorio
nomine ex altera parte, sub tractatu prouidorum virorum dormi-
norum Salui Bigi et Guliermi de Solario de varagine inter ipsas
partes omnium Amicorum, peruenerunt ad infrascriptas com-
positicnem pacem et concordiam: videlicet quia predicti sindici
procuratores, suo nomine et predictis nominibus et pro heredibus
eorum ei successoribus, sese et castrum Syi dederunt et dant dicto
domino Armirato et patronis nomine et pro parte comunis Janue
sub observatione pactorum et articulorum infrascriptorum; vide- 1.
licet quia primo se et.castrum Syi dant cum juramento et jura-
uerunt dictis nominibus tactis scripturis sacrosanctis corporaliter
more grecorum in obsculo et tactu figure Domini nostri Thesu
Christi et Sanctorum deinceps esse fideles et legales Januensibus
et obedire legaliter et fideliter mandatis comunis Janue, et ipsum
castrum et Insulam salvare et deffendere pro ipso comuni contra
imperium Romeorum et contra quascumgue personas cuiusqie
nomine censeantur, et si qui forsitan contrafecerit ipsi comune
Janue uel fuerint ipsi comuni proditores quod perdant et perdere
debeant personas et bona sua omnia, sed tencantur csse fideles et
legales comuni Janue sicut veri Januenses, habendo ipsi ccclesias 2
suas et monasteria sua et totum clerum suurn viduendo [sic] secun-
dum consuectudines suas uxitatas et secundum eorum fidem cum
eorum introytibus omnium ecclesiarum quisunt in Insula Syi reser-
uatis et ceptis juramentis et promissionibus per dicturn armiratum

1 == Pytids. * Cf. C. Pagano, ap. ¢it: p. 2063.




